
 

災害時引渡しカード 

Cartão para a Entrega dos Alunos  

 

災害発生時又は災害の発生が予想されるときは、速やかに児童を下校させます。迎えに来る保護者名、

連絡方法を記入してください。 

Quando for decretada a “ Previsão de calamidade da natureza” a aula será cancelada e faremos os 

alunos irem embora para casa .Caso os senhores optem por vir buscar o aluno, preencha como os 

espaços abaixo. 

 

本校に在学中の児童全てを記入してください。 

Escrever irmãos que frequentam a mesma escola. 

学年 série 組 classe 氏名  Nome do aluno   血液型 Tipo de sangue 

    

    

    

 

保護者氏名 

Nome do pais ou 

responsáveis 

１． ２． 

（迎えに来る方を先に書く Quem são as pessoas que virão buscar em caso de “Previsão de calamidade”） 

住所

endereço 

 

電話

TEL 

自宅

casa 

 

携帯 

celular 

 

 

災害時緊急連絡先（自宅に連絡取れないときの連絡先） 

Contato para casos de emergência. ( Caso não consiga contato na residência) 

名   称 

Nome da firma 

 

電   話 

TEL 

 

 

保護者に代わる引渡し予定者氏名（保護者が来られないとき引渡します。） 

Pessoa que virá buscar no lugar do pais 

A criança será entregue para essa pessoa 

児童との関係 

Relação com aluno 

Primeira pessoa que vem buscar:  

Segunda pessoa que vem buscar:  

Terceira pessoa que vem buscar:  

 


